
1911 BULLET-PROOF™ RECOIL SPRING PLUG - WILSON COMBAT
FLAT RECOIL SPRING PLUG

Durable, Good-Looking Stainless Steel Replacement

Durable stainless steel recoil spring plug replaces a lost or damaged plug.
CNC-machined from 316 stainless steel bar stock with an attractive brushed
finish and a Flat uncheckered end or a Ringed end. Both styles give a sleek,
elegant look and resist marring from either the bushing or bushing wrench
during assembly and disassembly.

Attributes

Name: WILSON COMBAT FLAT RECOIL SPRING PLUG
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000105
Mfr. No.: 565
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 874218005931

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911
BULLETPROOF™ RECOIL SPRING PLUG
Einleitung
Danke, dass du dich für den 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug von Wilson Combat entschieden hast.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und die Sicherheit während
der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße
Installation, Nutzung und Entsorgung des Recoil Spring Plugs sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsmaßnahmen beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandten
Zubehörteilen beachtet werden.
Behandle deine Feuerwaffe stets so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Halte den Recoil Spring Plug außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Recoil Spring Plug regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur den empfohlenen Recoil Spring Plug für dein spezifisches Modell der Feuerwaffe (1911
Government).
Vermeide die Verwendung des Recoil Spring Plugs bei extremen Temperaturen oder Bedingungen, die
seine Leistung beeinträchtigen könnten.
Modifiziere den Recoil Spring Plug in keiner Weise, da dies seine Sicherheit und Funktionalität gefährden
könnte.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Recoil Spring Plug installierst oder entfernst.
Trage immer geeigneten Augenschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge (Bushing Wrench) für die Installation.

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Recoil Spring Plug, falls zutreffend.
Richte den neuen Recoil Spring Plug mit dem Recoil Spring Guide aus.
Drücke den Recoil Spring Plug vorsichtig an seinen Platz, während du sicherstellst, dass er richtig
sitzt.
Verwende den Bushing Wrench, um den Plug, falls erforderlich, ohne übermäßige Kraft zu sichern.

Nutzung:3.

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Recoil
Spring Plug korrekt installiert und funktionsfähig ist.
Reinige und pflege den Recoil Spring Plug und die umliegenden Komponenten regelmäßig, um eine
optimale Leistung zu gewährleisten.



Nach der Nutzung:4.

Überprüfe nach der Benutzung den Recoil Spring Plug auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Bewahre die Feuerwaffe und das Zubehör an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Recoil Spring Plug gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Recoil Spring Plug beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, ihn zu
reparieren. Entsorge ihn stattdessen verantwortungsbewusst.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plugs besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung. Stelle stets sicher, dass du die
neuesten Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften befolgst.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit deinem FeuerwaffenZubehör priorisierst.



Safety Instruction Guide for 1911 BULLETPROOF™
RECOIL SPRING PLUG
Introduction
Thank you for choosing the 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug by Wilson Combat. This product is designed
to enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper installation, usage, and disposal of the recoil spring plug.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety measures are followed when handling firearms and related accessories.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the recoil spring plug out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring plug for wear or damage before use.
If you notice any signs of damage or malfunction, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended recoil spring plug for your specific model of firearm (1911 Government).
Avoid using the recoil spring plug in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.
Do not modify the recoil spring plug in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the recoil spring plug.
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools (bushing wrench) for installation.

Installation:2.

Remove the existing recoil spring plug if applicable.
Align the new recoil spring plug with the recoil spring guide.
Gently push the recoil spring plug into place while ensuring it is seated properly.
Use the bushing wrench to secure the plug, if needed, without applying excessive force.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure that the recoil spring plug is properly
installed and functioning.
Regularly clean and maintain the recoil spring plug and surrounding components to ensure optimal
performance.

PostUse:4.

After use, inspect the recoil spring plug for any signs of wear or damage.
Store the firearm and accessories in a secure location, away from children.



Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring plug in accordance with local regulations.
If the recoil spring plug is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, dispose of
it responsibly.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance. Always ensure that you are following the
latest safety guidelines and regulations.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage of your firearm accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
TAPÓN DEL RESORTE DE RETROCESO 1911
BULLETPROOF™
Introducción
Gracias por elegir el Tapón del Resorte de Retroceso 1911 BULLETPROOF™ de Wilson Combat. Este producto
está diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras garantiza la seguridad durante su uso.
Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar una correcta instalación,
uso y disposición del tapón del resorte de retroceso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las medidas de seguridad al manejar armas de fuego y accesorios
relacionados.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que no lo está.
Mantén el tapón del resorte de retroceso fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el tapón del resorte de retroceso en busca de desgaste o daños antes de
usarlo.
Si notas algún signo de daño o mal funcionamiento, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a un
armero calificado.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo el tapón del resorte de retroceso recomendado para tu modelo específico de arma de fuego
(1911 Government).
Evita usar el tapón del resorte de retroceso en temperaturas extremas o condiciones que puedan afectar
su rendimiento.
No modifiques el tapón del resorte de retroceso de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su
seguridad y funcionalidad.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar el tapón del resorte de
retroceso.
Siempre usa protección ocular adecuada al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.
Reúne las herramientas necesarias (llave de bushing) para la instalación.

Instalación:2.

Retira el tapón del resorte de retroceso existente, si es aplicable.
Alinea el nuevo tapón del resorte de retroceso con la guía del resorte de retroceso.
Empuja suavemente el tapón del resorte de retroceso en su lugar, asegurándote de que esté
asentado correctamente.
Usa la llave de bushing para asegurar el tapón, si es necesario, sin aplicar fuerza excesiva.

Uso:3.



Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el
tapón del resorte de retroceso esté instalado y funcionando correctamente.
Limpia y mantén regularmente el tapón del resorte de retroceso y los componentes circundantes
para asegurar un rendimiento óptimo.

Postuso:4.

Después de usar, inspecciona el tapón del resorte de retroceso en busca de signos de desgaste o
daño.
Almacena el arma de fuego y los accesorios en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Disposición
Desecha el tapón del resorte de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el tapón del resorte de retroceso está dañado o ya no es funcional, no intentes repararlo. En su lugar,
deséchalo de manera responsable.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al Tapón del Resorte de Retroceso 1911 BULLETPROOF™,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia. Siempre asegúrate
de seguir las últimas directrices y regulaciones de seguridad.

Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable de tus accesorios para armas de fuego.



Guide de sécurité pour le PLUG DE RESSORT DE
RECUL 1911 BULLETPROOF™
Introduction
Merci d'avoir choisi le PLUG DE RESSORT DE RECUL 1911 BULLETPROOF™ de Wilson Combat. Ce produit est
conçu pour améliorer les performances de ton arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation.
Merci de lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une installation, une utilisation et une élimination
appropriées du plug de ressort de recul.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que toutes les mesures de sécurité sont respectées lors de la manipulation des armes à feu et
des accessoires associés.
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée, même si tu crois qu'elle ne l'est pas.
Garde le plug de ressort de recul hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le plug de ressort de recul pour détecter l'usure ou les dommages avant
utilisation.
Si tu remarques des signes de dommages ou de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et
consulte un armurier qualifié.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Utilise uniquement le plug de ressort de recul recommandé pour ton modèle spécifique d'arme à feu
(1911 Government).
Évite d'utiliser le plug de ressort de recul dans des températures extrêmes ou dans des conditions
pouvant affecter ses performances.
Ne modifie pas le plug de ressort de recul de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et sa fonctionnalité.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le plug de ressort de recul.
Porte toujours une protection oculaire appropriée lors de la manipulation des armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires (clé de bushing) pour l'installation.

Installation :2.

Retire le plug de ressort de recul existant, si applicable.
Aligne le nouveau plug de ressort de recul avec le guide de ressort de recul.
Pousse doucement le plug de ressort de recul en place tout en t'assurant qu'il est bien en place.
Utilise la clé de bushing pour sécuriser le plug, si nécessaire, sans appliquer de force excessive.

Utilisation :3.

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que le plug de ressort de
recul est correctement installé et fonctionne.
Nettoie et entretiens régulièrement le plug de ressort de recul et les composants environnants
pour garantir des performances optimales.



Après utilisation :4.

Après utilisation, inspecte le plug de ressort de recul pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Range l'arme à feu et les accessoires dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions d'élimination
Élimine le plug de ressort de recul conformément aux réglementations locales.
Si le plug de ressort de recul est endommagé ou ne fonctionne plus, ne tente pas de le réparer. Éliminele
plutôt de manière responsable.
Envisage des options de recyclage si disponibles dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le PLUG DE RESSORT DE RECUL 1911 BULLETPROOF™,
consulte le site Web du fabricant ou contacte ton revendeur local pour obtenir de l'aide. Assuretoi toujours de
suivre les dernières directives et réglementations de sécurité.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à l'utilisation responsable de tes accessoires d'arme à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
BULLETPROOF™ RECOIL SPRING PLUG
Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug di Wilson Combat. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante
l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un'installazione, un uso e uno smaltimento appropriati del plug di recupero.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le misure di sicurezza siano seguite quando maneggi armi da fuoco e accessori
correlati.
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi che non lo sia.
Tieni il plug di recupero fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il plug di recupero per segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti segni di danno o malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo il plug di recupero raccomandato per il tuo specifico modello di arma da fuoco (1911
Government).
Evita di utilizzare il plug di recupero in temperature estreme o condizioni che potrebbero influenzarne le
prestazioni.
Non modificare in alcun modo il plug di recupero, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
funzionalità.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il plug di recupero.
Indossa sempre protezioni oculari appropriate quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari (chiave per bushing) per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il plug di recupero esistente, se applicabile.
Allinea il nuovo plug di recupero con la guida della molla di recupero.
Spingi delicatamente il plug di recupero in posizione assicurandoti che sia ben posizionato.
Usa la chiave per bushing per fissare il plug, se necessario, senza applicare una forza eccessiva.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il plug di recupero sia
installato correttamente e funzioni.
Pulisci e mantieni regolarmente il plug di recupero e i componenti circostanti per garantire
prestazioni ottimali.



PostUso:4.

Dopo l'uso, ispeziona il plug di recupero per eventuali segni di usura o danni.
Conserva l'arma da fuoco e gli accessori in un luogo sicuro, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il plug di recupero in conformità con le normative locali.
Se il plug di recupero è danneggiato o non funziona più, non tentare di ripararlo. Invece, smaltiscilo in
modo responsabile.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o contattare il tuo rivenditore locale per assistenza. Assicurati sempre di
seguire le ultime linee guida e normative di sicurezza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile dei tuoi accessori per armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911
BULLETPROOF™ RECOIL SPRING PLUG
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug fra Wilson Combat. Dette produktet er designet
for å forbedre ytelsen til ditt skytevåpen samtidig som det sikrer sikkerhet under bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig installasjon, bruk og avhending av recoil spring pluggen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges når du håndterer skytevåpen og relaterte tilbehør.
Behandle alltid ditt skytevåpen som om det er ladd, selv om du tror det ikke er det.
Hold recoil spring pluggen utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig recoil spring pluggen for slitasje eller skade før bruk.
Hvis du merker tegn på skade eller feil, stopp umiddelbart bruken og konsulter en kvalifisert gunsmith.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun den anbefalte recoil spring pluggen for din spesifikke modell av skytevåpen (1911 Government).
Unngå å bruke recoil spring pluggen under ekstreme temperaturer eller forhold som kan påvirke ytelsen.
Ikke modifiser recoil spring pluggen på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten og
funksjonaliteten.
Sørg for at skytevåpenet er tømt før installasjon eller fjerning av recoil spring pluggen.
Bruk alltid passende øyevern når du håndterer skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt tømt og pekes i en sikker retning.
Samle nødvendige verktøy (bushing wrench) for installasjon.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende recoil spring pluggen hvis aktuelt.
Juster den nye recoil spring pluggen med recoil spring guide.
Trykk forsiktig recoil spring pluggen på plass mens du sørger for at den sitter ordentlig.
Bruk bushing wrench for å sikre pluggen, hvis nødvendig, uten å påføre overdreven kraft.

Bruk:3.

Etter installasjon, utfør en funksjonssjekk for å sikre at recoil spring pluggen er riktig installert og
fungerer.
Rengjør og vedlikehold regelmessig recoil spring pluggen og omkringliggende komponenter for å
sikre optimal ytelse.

Etter bruk:4.

Etter bruk, inspiser recoil spring pluggen for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar skytevåpenet og tilbehøret på et sikkert sted, utenfor rekkevidde for barn.



Avhendingsinstruksjoner
Avhending av recoil spring pluggen skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis recoil spring pluggen er skadet eller ikke lenger funksjonell, ikke prøv å reparere den. I stedet,
avhende den ansvarlig.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug, vennligst referer til
produsentens nettside eller kontakt din lokale forhandler for assistanse. Sørg alltid for at du følger de nyeste
sikkerhetsretningslinjene og forskriftene.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig bruk av dine skytevåpentilbehør.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatyczki Sprężyny
Powrotnej 1911 BULLETPROOF™
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zatyczki sprężyny powrotnej 1911 BULLETPROOF™ firmy Wilson Combat. Produkt ten
został zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojej broni palnej, zapewniając jednocześnie
bezpieczeństwo podczas użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowy montaż, użytkowanie i utylizację zatyczki sprężyny powrotnej.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zapewnij przestrzeganie wszystkich środków bezpieczeństwa podczas obsługi broni palnej i akcesoriów.
Zawsze traktuj swoją broń jako załadowaną, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Trzymaj zatyczkę sprężyny powrotnej poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatyczkę sprężyny powrotnej pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub nieprawidłowego działania, natychmiast zaprzestań
używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Używaj tylko zalecanej zatyczki sprężyny powrotnej do swojego konkretnego modelu broni (1911
Government).
Unikaj używania zatyczki sprężyny powrotnej w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które
mogą wpłynąć na jej wydajność.
Nie modyfikuj zatyczki sprężyny powrotnej w żaden sposób, ponieważ może to narazić bezpieczeństwo i
funkcjonalność produktu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem zatyczki sprężyny powrotnej.
Zawsze nos odpowiednią ochronę oczu podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia (klucz do tulei) do montażu.

Montaż:2.

Usuń istniejącą zatyczkę sprężyny powrotnej, jeśli to konieczne.
Wyreguluj nową zatyczkę sprężyny powrotnej z prowadnicą sprężyny powrotnej.
Delikatnie wciśnij zatyczkę sprężyny powrotnej na miejsce, upewniając się, że jest prawidłowo
osadzona.
Użyj klucza do tulei, aby zabezpieczyć zatyczkę, jeśli to konieczne, unikając nadmiernej siły.

Użytkowanie:3.

Po montażu przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że zatyczka sprężyny powrotnej jest
prawidłowo zainstalowana i działa.
Regularnie czyść i konserwuj zatyczkę sprężyny powrotnej oraz otaczające komponenty, aby
zapewnić optymalną wydajność.



Po Użyciu:4.

Po użyciu sprawdź zatyczkę sprężyny powrotnej pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub
uszkodzenia.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zatyczkę sprężyny powrotnej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli zatyczka sprężyny powrotnej jest uszkodzona lub nie działa, nie próbuj jej naprawiać. Zamiast tego,
odpowiedzialnie ją utylizuj.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zatyczki sprężyny powrotnej 1911
BULLETPROOF™, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym
dealerem w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz najnowszych wytycznych i przepisów
dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialne korzystanie z akcesoriów do broni
palnej.



Turvallisuusohjeet 1911 BULLETPROOF™ RECOIL
SPRING PLUG:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug tuotteen Wilson Combatilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan aseesi suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi oikean asennuksen, käytön ja hävittämisen recoil spring
plugille.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki turvallisuustoimenpiteet toteutetaan käsitellessäsi aseita ja niihin liittyviä
tarvikkeita.
Kohtele asetta aina ikään kuin se olisi ladattu, vaikka uskotkin, että se ei ole.
Pidä recoil spring plug lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista recoil spring plug säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat merkkejä vaurioista tai toimintahäiriöistä, lopeta käyttö välittömästi ja konsultoi pätevää
aseasentajaa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltua recoil spring plugia tiettyyn aseesi malliin (1911 Government).
Vältä recoil spring plugin käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
suorituskykyyn.
Älä muokkaa recoil spring plugia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
toimivuuden.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen recoil spring plugin asentamista tai poistamista.
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojuksia käsitellessäsi aseita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut (bushing wrench) asennusta varten.

Asennus:2.

Poista olemassa oleva recoil spring plug, jos se on tarpeen.
Kohdista uusi recoil spring plug recoil spring guideen.
Työnnä recoil spring plug varovasti paikalleen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Käytä bushing wrenchiä kiinnittääksesi plugi, jos tarpeen, ilman liiallista voimaa.

Käyttö:3.

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että recoil spring plug on kunnolla
asennettu ja toimii.
Pidä recoil spring plug ja ympäröivät osat puhtaina ja kunnossa optimaalisen suorituskyvyn
varmistamiseksi.

Käytön jälkeen:4.



Tarkista recoil spring plug käytön jälkeen mahdollisten kulumis tai vaurioitsemismerkkien varalta.
Säilytä ase ja tarvikkeet turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä recoil spring plug paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos recoil spring plug on vaurioitunut tai ei enää toimiva, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug tuotteeseen,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään
saadaksesi apua. Varmista aina, että noudatat viimeisimpiä turvallisuusohjeita ja sääntöjä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen käytön asevarusteillesi.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 BULLETPROOF™
RECOIL SPRING PLUG
Introduktion
Tack för att du valt 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug från Wilson Combat. Denna produkt är utformad för
att förbättra prestandan hos ditt vapen samtidigt som den säkerställer säker användning. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt installation, användning och avfallshantering av
recoil spring pluggen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att alla säkerhetsåtgärder följs vid hantering av skjutvapen och relaterade tillbehör.
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även om du tror att det inte är det.
Håll recoil spring pluggen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet recoil spring pluggen för slitage eller skador innan användning.
Om du märker några tecken på skada eller funktionsfel, sluta använda den omedelbart och rådfråga en
kvalificerad vapensmed.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade recoil spring pluggen för din specifika modell av skjutvapen (1911
Government).
Undvik att använda recoil spring pluggen i extrema temperaturer eller förhållanden som kan påverka
dess prestanda.
Modifiera inte recoil spring pluggen på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess säkerhet och
funktionalitet.
Säkerställ att vapnet är oladdat innan installation eller borttagning av recoil spring pluggen.
Bär alltid lämplig ögonskydd vid hantering av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Säkerställ att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg (bushing wrench) för installation.

Installation:2.

Ta bort den befintliga recoil spring pluggen om tillämpligt.
Justera den nya recoil spring pluggen med recoil spring guide.
Tryck försiktigt in recoil spring pluggen på plats, se till att den sitter korrekt.
Använd bushing wrench för att säkra pluggen om det behövs, utan att använda överdriven kraft.

Användning:3.

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att recoil spring pluggen är korrekt
installerad och fungerar.
Rengör och underhåll regelbundet recoil spring pluggen och omgivande komponenter för att
säkerställa optimal prestanda.

Efter användning:4.



Efter användning, inspektera recoil spring pluggen för några tecken på slitage eller skada.
Förvara vapnet och tillbehören på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera recoil spring pluggen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om recoil spring pluggen är skadad eller inte längre fungerar, försök inte att reparera den. Kassera den
istället på ett ansvarsfullt sätt.
Överväg återvinningsalternativ om tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp. Se alltid till att du följer de senaste
säkerhetsriktlinjerna och reglerna.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning av dina skjutvagnstillbehör.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 BULLETPROOF™
ZÁSLEPKU PRUŽINY ZPĚTNÉHO RÁZU
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 BULLETPROOF™ záslepku pružiny zpětného rázu od společnosti Wilson
Combat. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně a zároveň zajistil bezpečnost při používání.
Pečlivě si přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili správnou instalaci, používání a likvidaci
záslepky pružiny zpětného rázu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla dodržována všechna bezpečnostní opatření při manipulaci se střelnými zbraněmi a
souvisejícími příslušenstvími.
Vždy zacházejte se svou střelnou zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že není.
Držte záslepku pružiny zpětného rázu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte záslepku pružiny zpětného rázu na opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli známky poškození nebo poruchy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se
na kvalifikovaného zbrojíře.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučenou záslepku pružiny zpětného rázu pro váš konkrétní model zbraně (1911
Government).
Vyhněte se používání záslepky pružiny zpětného rázu v extrémních teplotách nebo podmínkách, které by
mohly ovlivnit její výkon.
Nematě záslepku pružiny zpětného rázu žádným způsobem, protože to může ohrozit její bezpečnost a
funkčnost.
Zajistěte, aby byla zbraň vyložena před instalací nebo odstraněním záslepky pružiny zpětného rázu.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vyložena a směřovala bezpečným směrem.
Připravte potřebné nástroje (např. klíč na bushing) pro instalaci.

Instalace:2.

Odstraňte existující záslepku pružiny zpětného rázu, pokud je to relevantní.
Zarovnejte novou záslepku pružiny zpětného rázu s vodítkem pružiny zpětného rázu.
Jemně zatlačte záslepku pružiny zpětného rázu na místo a ujistěte se, že je správně usazena.
Pokud je to potřeba, použijte klíč na bushing k zajištění záslepky, aniž byste použili nadměrnou sílu.

Používání:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že je záslepka pružiny zpětného rázu správně
nainstalována a funguje.
Pravidelně čistěte a udržujte záslepku pružiny zpětného rázu a okolní komponenty pro zajištění
optimálního výkonu.



Po použití:4.

Po použití zkontrolujte záslepku pružiny zpětného rázu na jakékoli známky opotřebení nebo
poškození.
Uložte zbraň a příslušenství na bezpečné místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte záslepku pružiny zpětného rázu v souladu s místními předpisy.
Pokud je záslepka pružiny zpětného rázu poškozená nebo již nefunkční, nepokoušejte se ji opravit. Místo
toho ji zlikvidujte odpovědně.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 BULLETPROOF™ záslepky pružiny zpětného rázu se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že
dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a předpisy.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnému používání příslušenství k vašim střelným zbraním.
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